John 1:1
Mark 9:45



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “And,” followed by the third class conditional particle EAN, meaning “if” (and it may or may not happen).  This is followed by the nominative subject from the masculine singular article and noun POUS with the possessive genitive from the second person singular personal pronoun SU, meaning “your foot.”  With this we have the third person singular present active subjunctive from the verb SKANDALIZW, which means “to cause to sin.”


The present tense is a retroactive progressive present, describing an action that began in the past and is continuing in the present.


The active voice indicates that your foot produces the action.


The subjunctive mood is a potential subjunctive, used in conditional sentences to indicate the possibility of the action happening.

Then we have the accusative direct object from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you.”

“And if your foot causes you to sin,”
 is the second person singular aorist active imperative from the verb APOKOPTW, which means “to cut off.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the entire in its entirety.


The active voice indicates that the person who sins is expected to produce the action.


The imperative mood is a command.

This is followed by the accusative direct object from the third person masculine singular personal use of the intensive pronoun AUTOS, meaning “it.”

“cut it off;”
 is the predicate nominative from the neuter singular comparative adjective KALOS, meaning “better” plus the third person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: it is.”


The present tense is an aoristic present, which regards the present state of being as a fact.


The active voice indicates that the situation being described produces the state of being what it is.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Then we have the accusative of relationship from the second person singular personal pronoun SU, meaning “for you.”  This is followed by the aorist active infinitive from the verb EISERCHOMAI, which means “to enter into; to enter.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire future action as a fact.


The active voice indicates that the person without two feet produces the action.


The infinitive is an infinitive of indirect object.

With this we have the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article, used as a demonstrative pronoun and noun ZWĒ, meaning “into that life.”  This is followed by the accusative direct object from the masculine singular adjective CHWLOS, meaning “lame, crippled.”

“it is better for you to enter that life lame,”
 is the comparative use of the conjunction Ē, meaning “than” with the previous KALOS (better…than).
  Then we have the accusative direct object from the feminine plural article, cardinal adjective DUO and noun POUS, meaning “two feet.”  With this we have the accusative second person masculine singular present active participle of the verb ECHW, which means “to have.”


The present tense is a customary present, describing what normally occurs.


The active voice indicates that the person being described here produces the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the aorist passive infinitive from the verb BALLW, which means “to be thrown.”


The aorist tense is a constative/futuristic aorist, which views the entire future action as a potential fact.


The passive voice indicates that the person involved will receive the action.


The infinitive is an infinitive of indirect object.

This is followed by the preposition EIS plus the accusative of place from the feminine singular article and proper noun GEENNA, which is the Aramaic word (Gehenna) for hell, “into hell.”

“than, having two feet, to be thrown into hell.”
Mk 9:45 corrected translation
“And if your foot causes you to sin, cut it off; it is better for you to enter that life lame, than, having two feet, to be thrown into hell.”
Explanation:
1.  “And if your foot causes you to sin,”

a.  See the explanation of verse 43, which parallels the thoughts of this verse.  The Lord repeats the logic of His statement in verse 43 (“And if your hand causes you to sin, cut it off; it is better for you to enter that life crippled, than, having two hands, to go into hell, into inextinguishable fire,”) with the exception of the change of body part from the hand to the foot.

b.  Again this is a statement of hyperbole rather than a literal statement of what God really expects us to do.  In addition our feet don’t cause us to sin.  Our thinking motivates us to sin.  The blame lies with the mind, our thoughts, our will, our decisions that cause the actions of the rest of our body.

2.  “cut it off;”

a.  God does not want us to mutilate ourselves like some of the pagan religions required of their worshippers and priests.


b.  If we cut off a part of our body every time we sinned, there would be nothing left of us to enter the kingdom of God.


c.  The point Jesus is making is that entering the kingdom of God is far more important than anything we desire to do with our physical bodies.  It is better to give us the desires of our flesh and enter the kingdom of God than to indulge the desires of our body and never enter the kingdom of God.


d.  Some commentators say that the Bible condones self-mutilation based upon the statement of Jesus in Mt 19:12, “For there are eunuchs who were born that way from their mother’s womb; and there are eunuchs who were made eunuchs by men; and there are eunuchs who made themselves eunuchs for the sake of the kingdom of heaven.  He who is able to accept [this], let him accept [it].”  I don’t share these commentators’ opinion.
3.  “it is better for you to enter that life lame,”

a.  The Lord continues with the apodosis of the conditional statement.  This is what God really wants—He really wants us to enter into the life that God has designed for us in the millennium and eternal state.


b.  Every person who enters the perfect environment of the millennium will be healed and/or restored by the Lord.  Perfect environment isn’t perfect if a believer has to live for a thousand years without arms, legs, eyes, mute, deaf, etc.


c.  It is better for us to enter the kingdom of God having denied the sinful desires of our body even if we don’t have all our body parts, because God can and will restore the lost, damaged, lost, or injured body parts as a part of the perfect environment of His kingdom on earth or kingdom in heaven.

4.  “than, having two feet, to be thrown into hell.”

a.  Finally, the Lord states the alternative to entering into the kingdom of heaven or kingdom of God, which is to be thrown into hell.  Notice again that this does not refer to the lake of fire, but to the temporary residence of all unbelievers in the compartment of Hades called Gehenna or ‘hell’, where unbelievers remain until the Last Judgment, when they are raised from the dead (from hell), judged, and thrown into the lake of fire (described in Rev 19:20; 20:10).  This is also the place into which all unbelievers who survive the Tribulation are thrown as a result of the baptism of fire judgments of Gentiles and Jews at the second advent of Christ.


b.  The unbeliever is being described here.  They are the ones having all their body parts (that is having lived a life indulging the desires of their flesh or sin nature).  And because they indulged the desires of their sin nature rather than cutting off those desires and believing in Christ, they are thrown into hell, awaiting the Last Judgment.


c.  The change from hands to feet simply indicates that different people have different carnal desires that keep them from believing in Christ.  They would rather hang on to their carnal desires than part with them and live a life of dedication and obedience to God.

5.  Commentators’ comments.


a.  “The Lord is not commanding literal physical surgery, since He had already made it clear that sin comes from the heart (Mk 7:20–23).  What He is teaching is that sin is to the inner person what a cancerous tumor is to the body, and it must be dealt with drastically.  Some people are shocked to hear from the lips of Jesus such frightening words about hell (see Isa 66:24).  Jesus believed in a place called hell, a place of eternal torment and righteous punishment (see Lk 16:19ff).  Hell is not temporary; it is forever (see Rev 20:10).  How essential it is for sinners to trust Jesus Christ and be delivered from eternal hell, and how important it is for believers to get the message out to a lost world!  Someone might argue, ‘To deal that drastically with sin would cost us too much!’  In Mk 9:49–50, Jesus used the concept of ‘living sacrifices’ to illustrate His point.  Would you rather endure the fires of hell as a lost sinner or the purifying fires of God as a sacrifice for His glory?  Remember, Satan promises you glory now, but the pain comes later. Jesus calls us to suffering now, and then we will enjoy the glory.”


b.  “Jesus meant a disciple should take prompt, decisive action against whatever would draw him away from his allegiance to Him. The same is true of the foot and the eye, for temptations come through various means.  Whatever tempts a disciple to cling to this world’s life must be removed much as a surgeon amputates a gangrenous limb.  It is better to be a disciple and to enter eternal life (Mk 10:17, 30) in God’s future kingdom (Mk 9:47), and to do so maimed, minus earthly possessions that have been renounced, than to be an unbeliever.”


c.  “Jesus frequently indicated that His mission demanded a powerful reaction from people (Mk 9:43, 45, 47; Lk 14:26; Mt 13:44ff; Mk 10:21); they must be willing and ready to engage in any action, however radical, in response to the presence of the kingdom of God.”


d.  “The imagery here is corporal punishment (cutting off appendages) versus capital punishment, the decree of eternal death pronounced by the heavenly court.  Some Jewish thinkers believed that one would be resurrected in exactly the form in which one had died before being made whole.”
  Notice that these Jewish thinkers believed that maimed believers would be made whole at the coming of Messiah.


e.  “God exhorts the opponent of Christianity to maim himself, if need be, in order to safeguard himself from further sin and to enter the Kingdom of God and thus escape the terrible consequences of eternal punishment. The maiming injunctions may be a dramatic (rather than literal) device to encourage sinners to repent in fear of hell fire and to enter into eternal life.  There will be, however, a time when these self-mutilation passages will need to be taken literally, for they refer to a time when the Antichrist causes many to stumble and indicates when it will be essential to cut off the hand, the foot, and pluck out the eye.  [This commentator may be going a little too far here.]  The tribulation of the end times will bring the most severe persecution of the saints in all history.”
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